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1. FARE

i {AK1E (Hebrew) J& T N K715 1% (Semitic) il 74 Hi1E 57 (Canaanite), Z218 5 F 55T /A0 5=,
ATC AR TR R, IEXAREE TR RIERAM &S (HFS B, THEAERE AT RErE
5L M T, W R R () BRE R 2 E T AR ARG . BEE ) — T L E SR, BAAERIETTZ
—ITEBERFRAS RS, KAUEUS B /R 278 48 RN 2 18138 H i (lingua franca), {HCANFIAE
NEREREA .

BRI B RIE T IORE, A ERE DS RBOEE, I A Ak 254 (Hebrew Bible).
I I AALRAE SR R34, R4 (KT (Biblical Hebrew), LA /5 % 76 S ALk
& (Mishnaic Hebrew ) F1H ity 75 /12K i (Medieval Hebrew)%5 .

2. DIFiE

DAt 511 (Israeli) T U H 2RI T I HTE,  HABEM KI5 (Zuckermann 2006)— B 5% KiE. 4
MR SR KRR R, AN E R SIS T A K15 (Hebrew revived). 1&1E 4% (Horvath, Wexler 1997)
I LLEGIEE TEIRGE R, 20 B IR R 415 (Yiddish relexified): HETRIET EMNHETILE
HEEE, MBI R A RS EAERER, “HRATR” MUAFTTTEZEANTLE
I INRRIE & (Semito-European) 5 BRIV IE 5 (Eurasian) 7R AR, #5 2 BB T N KEHE R F N )8 T
EIRRTE R o %00 5 FIERORK IR E4E “HESE N RIMAARE. (TEARRER) BEHIE, DL
WE. B, 5 “LLESIRmMRIE” (sracli Hebrew)sl “BUAHKIE” (Modern Hebrew)AH L,  “ L%
W iR JCRELE N IR BE N HER . (Zuckermann 2008)

oy

=, Wiy R

SRR T T SCE W RHE &R EE, RAF A HL 1A (Eliezer Ben-Yehuda) IR A 41, AT 1
A TETE RN IR SZ RN SCA BB . SEERT, UK ABR T HOEM “PRB 7 (M S8 o ]
BELHE = 5 —iEE, mEL51ES AR RS P T oo 8. FEEsT, iR b
S TR = 1A M R 2 .

BEHFBUG LR RE, MFARMUAITTS, “RIENEER, ERARIESEE” RBE 2001).
R R B I S AR B IR E A ARG, A SRR B RiAA N — R0 A KRR B RS 3, (H2H
FABATTE I O RR R E, HiE 255t IR IA B TR AR .

1. WEFIEIA



i {ARAE 4 A = B ) 1) 1AV 2 B (lexical voids) i AF 1% X 25 i (semantic voids), 1X &K ATE S E M
FONR R LAl AR LA B AN RAE R T R R R 2 RS B NS E M AT IR A, R ERIR
B (ER) . EAREE) M CRERAY 7 SaAkd . (GKIRE 2008)

—J71H, ARATAOE A Bl A ], HEAREGE RS, a). B4 AERER, WifE »1 vdrg
CEEGR” RIAENTEARAERHTIA 3 e midrug “VEL” 5 b). AR SERKIAE, W vont dakhpor “HET
BL7 S omr Ndhp “HE” A =on Nhpr “327 (GG (B AR ASARIE AR EE A T, X Ahs R
ZAR R Z 2

F— O HE S B2 EMNEXNTF Wi TR (semantic shift)S5 T BONA (A RKIE BEA [HIREN BT
SORSEHLRIARH . B0 nipx ekdakh “FH/E%”  CEIR “HUAR” D & nip Ngdh “HAL” 7R,
Jir DRI B B 2 (R S WA BRAFE I R T IR EEL” .

IR S8 KR B VE . SR EORE A RIS R B0, e 380 s a1l

2. 18 stk

“OF AR (Kantor 1992) 2 Fi i A (1) SR R TE A 78 (1) AR S5 28080 S o IX PRI R 4 E DL€ 1) 7 B
Refr, il

YA sanction S ¢ CREWD WATER” , AR “PEBEGAR LA TTHIE” ;

FEIEW] cell B “THIRAERI/NERY , BUERR RIS

DUE BB YR “ECHEE” , SRR “BANERNIIEEET

DUER B B DOEHIE CSAEBERFER G, BERR “HGE, &R .

52 M, B bishop 515117 évequel1iE SUHIBE 2B . P& #RIR H % i 7 eniokomog episkopos
CHREDLT X R SRR O X B A AR IR Y IRIERAS T A0S SR 0 SO O IE U SR ORI
(McMahon 1994)

A=ZTEER], WTCRTE SCHAR AR DL SIS TR U B R ik . A fd R 2L i 2 SR EORE A 2T 1R
SOOI TG 3E R 78T AR B T 4 LA SIE B i, F ASR IR JE S B0 SRR AE )

=, B XA g E

ARG R RR 2, HSeIhga B & LIERC(§3.1) BfH(§3.2). BRI RIE UL
(§3.3)s N NERFERIIE SLTRE(§3.4) 15 SUBAH OO 2(§3.5) R EI0IR AT (§3.7)5%F

1. & X ILAS

# M VCAC(Phono-Semantic Matching) & — Fd ik {5 H 5 4 1] 52 & A S SCERA — 8 AR BL ) A e B
HILER TEAEE A AL BT 1] SR UL ECAME R (14817 77 3, 8 2 U1E W . (Zuckermann 2003) ¥ X JEHCIE
FeiE SCHABRA R IE HLRT 25 WL EA T P41«

(1) Sno [ksKmKl1] — sémel

FiA] omo [ksKmKl] 7EXAH RN “ZREFRMBB” . w0 (Rand) @:16)5 (LLTEH) (8:3)Fx,
Z AR BRI BLAELLESIES, a2 “ R AE(symbol)” , HRKLE T & 5L & sémel 5 HETR
] symbol A AL o

(2) an [tokrd] — tora

A ERIEI a0 [toxra] fE R L H A H RN “ BG4 LOSI BB L7 80 “ HIX S HOUA R T
A7 C(RFRD 19:8 i (JeaKid) 8:1 , {HE, LT R oralf)il LHZ “ B it (theory)” , W1 nmn
TOUWITR HW MO tordt hayakhast shel aynshteyn “ 52 IR IR o SLBIE SCHABAL I SZEL, 75 SEFf
BB R R %A 5 9 1] theory 15 2 AR -

2. &

(3) *1 \pdj

FLFAAKIET 1 Vpdj “ B (redeem)” H T AL G HAESE, ZRIGLLT WA (2) Kk
JEF LA S R SR, A MR AE A SRR, TR ABGRHEE, R M TERZ B AR - R
R NFELAER, REEE K7 C (RBEL) 18:15) 5 (b) LR ULEas| N, an “FE YA L
W RS, ALGARTE SR N F e MROs: 17 sk 7 C CERRRKR) 31:1D) &



Jiif Alredeem P15 Y D AE(H = S R4k, 40 (to) redeem stocks “ SiffliZE” + (to) redeem coupons
CORARIESR S BTG CRAREN, R AERAE R AE L SR T A S T e AT,
Mo lifdét “ (XZE) I A1 o9 mive pidyondt gdolim “IRHiE SE”  CFHEERN “ R ) .
DRIE, 12249 Hh A5 A SR T AR PR 8 SCRAL AT 2 BB W 1E T R BT 5, AR g i), midrdE N R4
tbo

3. BARATERIE T

AR EL TV 2 ) i AP EE, N EPIRFR IR R #8 IL, 404> E0 R AR T Y. 1)
AR RIS D5 o X R EAR] B 3E SO [RIRE R BRI i SCHEABR I G, isil(4) 245 (7)o«

(4) > [kijxjor] — kyor

XAAARE PNARBEERGRER”  ( CHZRE&IL) 30:18) A NLAOHITE “ K. Kith” .

(5) pann [mallakbHat] — makhvat

XEHAAKE “MFEEMRR”  ( CRRid) 2:5) BALMEGIE “ PR .

(6) mwp [qllaxrd] — keard

XAFAARKE PRFBEME T C (HIRK&IL) 25:29) B RLLETNE “BR” .

(7) anwn [miok[Ja] — mishkhd

XEAARE “BEHREF W ((HRK&L) 25:6) BALESNIE “HRY” .

IRV )18 SOE R IR AR % SR RN, HR S R R AERR TSR SR B R AR R A
ot EL A4 F T AR A 5L, P0 RSO B SR A 2B T IR AR B 1l B R o 120 R S AN H A A
RZRZOE S PTG WP &, INEIERILE AR S5 FAE RS ERXT 7.

4. NABERE T

2 MR, & AT REE I AR R 7 KON TRE NS L. AR anik, B O Esen & 78
ZEEMIEET R WEMFEIAASHRE. 1EZ E1(8)5519):

(8) amay [[JabHoxdad] — avoda

BEA SREA (AR 2B 3G s SHE X mTE R om0 “ (ARSI H57 , flin
(= ZAd) (36:3)H ) wnpn nmay [JibHokdat hageqodKo] “434L7 « (REGE)Y B 1owna nmay
[[JibHowdat hammiokkén] “2EHF55" , Pk (IREGLY (8:11)F mm nmay [ibHokdat JHWH] “ E R
%7 JaEEHmESI R o E , Bl CHIREIL) 2:23)F (JefKid) (S:18) ARz
WERBHRAER S T, DR NN e R N S 5512 .

ELAVEFITES,  FIRR SR — NI UL “578)(labor)” o BEE B S, pH 4
FVEREAR N— = X E57 8. Tk, XAH T amava navon mifléget aavoda “ 1.5 (Labor Party)” Fl
ATV VAN tnudt aavoda “ 1. NiZZfi(labor movement)” ZEHTHEIE .

(9) 1pwn [mioxkan] — mishkdn

AR [micwkan]fif “fEEM” B0 DR, (HmishkanfE UL EIITE AR “ BA 545 € Hd&
FIZESR” , Bl noion pown mishkdn aknéset “ T3 FEHF KAE”  (Knesset, EPPAESILSS)

X ) A E SR A R BIUNTE SCEAR, BT SCE RURIER L. 28T, X AHEUR k(G & K 3
BIREF24E, Bl SUEA R IR ERIERF LRI S XA AR TR B R G, 1X2K
T BPHE AR R e 3 AE R ES ERERL R 2 3] 1 RS R A 1R E . (Be’er 1994)
BRI, SRR OL T PR TH 303 F I 5% 2 S B DA 31 [ N SR 30 5 AR S S i 2R

5. BURIEEERER

CEDAAERE” EREANM S (BFERIE T THREAGES, HRB SRS XX, if
T E N SCE A T @ SR R 1 e AR BT A M AR AR b IR [ A U . 1 SRS I
25 AT 43 g XK R (amelioration) F1E SUREIZ (pejoration) 2, Al #4817 A 2 S TR )17 32 SR A5 5
We 43 A O T S, TS WA . (#6) BoR'E 2013)

AEXHE SN, AR S BN S R B i .

(10) wrn [menakllec] — menakhésh

(11) oop [qoksem] — oW kosém



X4 AARIER wnm [menaklec]fl oop [qoksem|#iFR~ “ 5 b3 (diviners)” , PR HILAE (H
i) (18:10-11)H1 . XPEJREATF%E 7 HEAAEFT IS . JF B AR AR5 i — 2 AR, [T b
T P A R S S 1 S 1 2 L

AW2MY W 31V 0°A0P Q0P WX 1N2Y 112 7°2VA T2 KXY Ro

0°N7AT PR WATY 19T 2R ORWI 920 2m

BAORATHR AT N ) L&k, ATA 5 M AI[qoksem qlsakmim], WIKAT, FHIEAR
f[menaxlec], 1TAAN), SURHEARR, ZRE, 1THARK, TR,

{BAE A AiE PR fEh 2 B SRR A a2k iR wm FoR R “ S5 48, Bt Lhmenakhésh
WR—MRERE: 5o —Ailkosémt 248 “FEARIT” o X PIIHS RN SR %% A g v ] 1) B2 1 L
R (mild semantic amelioration).

A —SE R AR, BUAE T SR 2% T3 SO, A LA RR O AR 7 2 R (extreme
semantic amelioration). 1%1:

(12) »non [Dillokni] — 121 khiloni

AR E LR AR T AR A 1R X 7y, BBARERREIR “BREE R Z SN N (non-priest)” = 7
[zdr]. BN SCHRE R “ AP N[z A RIZ 27 C CRIRIE) 22:100 « “SRaE1 2% LA 41 N [zar),
MAFIZZEE D7 C (RIS 22:12) ,  “IERTRIISP A [zarl i se” ¢ (IREad) 1:51) . 78
& 5 % Wi (Ongelos) [P 2 SC A, EE A AKIE T [zar) 5 —# 5 K >non [Cillokni]

L2235 non [Cilloxni |7E 91 U5 AR LA EFIER 0n khiloni “A8421)7 , Zad B s SGER &
ANEHS RO A8 T G, 48 “SKa M HAM NS ZEGERRARUIN” , (HEE 2
S “BAN GiEE /D) A" N,

1% LA 51 15 ] /20 35« 50 57 B 4M (Joseph Klausner) 817 . fih e St Gep 2z 5 IEG i s, 5% “
R BB G AL T IRPUR N B R TR V5 (Spinoza) FHR ik (Jesus) o 5141192745 7E B BL% #r 1Ll (Mt Scopus)
FE T, A2 OO0 BRI IRE:  “URZRATN Y 7 A RIBERII N A1l S WIHZEAE . (Klausner 1997)

6. REHIRA

BIf NP2 A8 F 3 (religious allusion) RAZ AN T Z &E, Gl Mt « B0 (axis of
evi) AR E I “2EH” (crusade) . WILAEVEALT- A B T = #t e S567K . RIER BTxs i
HE RGBS Rl ,  PLEA RO T2 AT DAE SR B SCalA LA h # B B o 5 B . (Ophir 2001)

ELLOH 2, 57 T8 % E X N1 (socialist Zionists, BI%5% 3 XM AEIR) EXR G| L8 #, A TiE T
i AL G R RIS IR GBS - (HFSE b, AT S8 3 51 A R AR IR B A )
FRORE R, T2 M B R B SR BB SRR AT BRI R . IXMMEVE A M i AE 2R LB SR BRI RN, 3

CHNCAE T AR ORISR X, RS T BHOE AR — DMK SUE R . LRI TR -

(13) 73 M2 %o o [mi jImalklel glbHukrot JHWH] — 9Rw> M2 991 " mi yemalél gvurot israél

2 E SOER UG T 6 L e manax 992 o [mi jimaliclel gIbHuxrot JHWH] “HEgEAL Uit HE AN
EIIREE” (CRFRS ) 106:2), 2 J5 R NGB (Hanukkah) RER TR 98w manas 99n° o mi yemalél gvurot israél

“UEREAL UL LLEFIIIREE” o WORAIEH D481 «hi L 44 (Menashe Rabina) H “ LA B[R K RE” B4 “ HRFNAE

G BRI B2 SO AGE F I E RS AT T2 SRR OB, 2R AR R
F G 5 ARG SRR OISR, (HRIRN BT R TR SO R R R SE B ook T RIS . K
WER G| BV EERE B4 1 LS B RGEAR, 4k T ek R 20 &

(14) mwmId D2¥IR DR 1720 DMWY DX NN

) Awms 03XIR DR 91723 2w NX NN 7E A SR 1 N [windtatkti (Kt oImekkHKm kabbarkzKI
wlk[ Kt CarsTIkkHKm kannlluxcd], FHIEEE “fEEMRATN R M, SURi1rthand” o 675
HE (FIRIE) (26:19), HiEEA.

I IRATA IR L AT IR TR, TR BRI TIRAT LA T ARA T FR W4 IR AT TR 35
T IR 200 BB ARMIBIR IR, ARMIBH g . 2020012 3 A 57 7, BUONAR
THA tH 7=, e BRI AL R T



( (FIARIE) 26:18-20)

GBI R O R IET T (26:14-29), 5 “IBATWA SR (26:3-12)EMFE, PRk
A7 BT AR o 2 R IR L MR 2 BT BRI — R B SRR R TR FERL0(26:20).
Rltk, £ G R T .

Z A LB YIE TR 32 Nvenatati et shmeykhém kebarzél veét artsekhém kenekhushd, & #% U051 25 22 ENTE
fEFedg i b, FHCARIA 75— ik S iR ER LIRER) 248, HEIRENE — 2 S F AT S — 2R R L.
MR E AN R E R, ARV EE MW Za)E Ry — &, RICLES)
T R R R Hb () 85 8 — THI [ S AR R 2B . DRI B e i LB+ i i

X 15 SCBRARILLE T AT A2 AR T 2 A8 TN [ 25 S B, 765 AMT A2 s &
BRTETT W E, (RGO Bl 7 AR BRI, HIRE SCRA R THEA TRE
SCPIREIEE S, H2 RS SRR B = B = A 1 0 2 HE 8 SO 1 — Pl WLAA

. ESHEER

AR, ZOUA S S fat: M EEREA, DAEFIZEA R R T4 N . AR
VEZ A I 02825 B 25 & ) B VR 2 A5 1A SR1E (Hebrew) 1T AN & PAELFIE (Israeli), 1) BT & B A R BES & DL
S N5 —15 5 (Second Language).

T A B A 2508 o AR I A T ks, DR RS LB AR ks, XESE T “E85
HIE BRIz e 48 %2 K (Edward Ullendorff)iA =& 28 A 0 51 51 LASE E 5 B S 1 B i DL € )3,
{HHEAE s APk = 5 A JI R . AHEE 2R, IRAE LA B A B SE v DU 2 1 (DASRIEH) , (HiX
ST B 2 S AR E A IS R, AR HE AR I EIE S .

BRAE Qi DAEA B NAE RS (0 SR AE L A 2@ B et o AT PR A (1 SR8 3 A R A B B1)AE (5] 352
[R5 d p — e . 4 T

(15) (AR (37:3) ) "awn v 0122 Ba 'u banim ‘ad mashber #{UAEF) NN “1EEE
Kk, BTRT”, HARKIEWKYL “fEFEH, ZrEREHE” .

XEFKER “TEER” 5 HEERR” FIRESZER, MCLEINEEA <t R-IE-ER T IR
X5, PRI i DL S NG 3 LA dT 222 B R SRS . S N T B B AG 4 A2 X 18] S
VRAA, VT2 HR AR IR HE B B A R SR AT DL BB AN [R] I T2 R R R

(16) #Fr&i LLEFI N (IHZC) (14:19)F) oonwprw ooaar Wi B AR, AR AT &g 12 “ A0 L2 kiR
{EAEINZE R 5 22 RIANG 1B BRI o 3L “ KR A3k 7 o AR S |, DAEBITEEI A “ 52-30-F 7 (0VS)
ITE T o

BN B JLT A LN O, AT A LLET N E & NE LK mP e, LAasl
HOE TN A B A RAE 2L R AR 1 L BIE

HE ALK, PLa))LE B S RiEXEHIEENE . 52, SARESEHEEE
FifR d BLE TR — M. Bk, RATGEE UGS AR 542 LEaFIE (RS A% THARE
MIFsL, SRR e VR — AL s BRE N A B BE S Y5 4 L BRE A AR R . (IR — 2R U7 AR B 2
SeE: Pt SIS E N 2 BE — 2588 M. gt BE N A B2k, 1 LASEIE 5 IAR LA %)
NZ B ENE A XA 2%, BEARTUIR A B R A0 s 2 AN s 5 AR B S ERE .

Fi. BEXEWBUEHE
AR )2, TE A2 TR A 9 BRI A 18 A A1 >R 1 DL N 5 H T30 P O SO A T 0 fef 3
SETF] ) (S BRI, 15 U 58 PR 1T SAE AT PLIE 2 [ l— AN A by o ansgs s AR A
INA AT BRI S L R Bk R B andE (CLEFIEMALE F) Mg RAIF, A E o 1R U
TEPFR AT RE, (Rl A] CAIR) I 2 o) O A A 5
NRTR 9V ,MOIATT 1T DYV AWM, T 2V MITYY 11T DR N2 270 1137 DRI 2982 1w i
1948 >xna 14 ,7"wn 9K ' ,0aw 29,757 217 ,2038-20 Py, NTomn

mitokh bitakhon betsur israél...



ERATE LA A B RN Z e UUESZ A,
TR IISTOSFARME/R H5H . ATc19484E5 14H, B HZK, fERFhidER, il 2

T3 E, FEEECE RO S b, FRATILIE 7O

(VE: VLAFIZ A rock of Israel WERTHE Lo XATHeE 2 2247, fEULATBOMI SR B 5 AR 4. D

X FAGKRIE piva [bit takon]dg “fE,  CGHFRID (SM7 o BARER nva Vb SEARR T
CHHIEM R, BIX TR R T I, 2L CAHZ RGN, SRR RBN A, R
A FLN B ZLAL, Flan: B ARPRF “CLeadif, RERIEIAIE. MR IR, FIRIJER” ( (RF
Fa) 115:9), PAFEM “PRATSMESEENREE R ” ( (IR ) 26:4), “FEHERIIN, FANEHE
( {RFim) 84:12) At 5 N % B H AT # 5.

41 o [bit tax lon[HAEZE T ORAIIEAN” AT AR ST X PANTERIRTEA LS S
TEA LRI AL, MK F (King of Judah) s P 5 (Hezekiah) it Wik T (King of Assyria) Pl £ 3 37.(Senacherib)
FIZIE, o3& IRT A VD IE (Rabshakeh) 25 4 PR HE BEHIA N o FiAH T FE 56 A% 15 5 9] 5 75 8w i pmvan
nmoa AR BT SE I [bit t Ak on] 3 A+ A FTALHRIWE 7 ( (LA ) 36:4) , APHZKIEIE “ AR E
[bat Al mu]BRAAEFRATHIFE” ( (LA ALY 36:7). (RS HZ A AR 2 F1 s AMEH R IE 0, TR T
H FZ A A F R SR 249R, IXAM[bit it kT on] “450 7 FERBGEH T, MEAEH T NR LR
Ao

TECLEHIES, ynva bitakhén ANFESHAH G, MRAKRIFETEHS S, WHEE nnwan nown maarékhet
abitakhon “ZEPN” A nmwean mma kokhét abitakhon “ %47 Fias, 8 BN 22 4 E8 B R [ B 5 Kt
N pnwan W sar abitakhén CFINR SN “ZEEHEK” ) .

N~ ERE

At skt I A S . RE R Rk, (AP A RAERE UWEHTES, UOSEN X EHZ
G ARA . LA NI IEA R ZE AR T THEF (DUAED o BREER A LLES A
i o — AN GG W IE GRS R AR R 2 18] SR A AE T (] &, R A A LA AT kL2 5
2, PHIUR B AR ELROEAR A2 B

110 #h i (Scholem) 5 45 & R IR 4E A% (Rosenzweig) IS AT S, — i (G L R N O ik KBk ie —
Y CENCARKHAE T o ARATTHEAR SRR AR IR L B EY SR B SR,
U JJ AR PR N [FNAABAT T SR 24 . (Walzer 1965, Ravitzky 1993)

DA HS AN BRI R R, SRR E AR EXAAMES W EBIR L B, fHRE
RSCATE B 5B, A THEBIAES . FBH LSl EZ AR BAEH 5520 .
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